
 نون بخش تعاوني اقتصاد جمهوري اسلامي ايرانقا

 

  اهداف و ضوابط كلي بخش تعاوني -فصل اول  

 :اهداف بخش تعاوني عبارت است از - ١ماده 

 .ايجاد و تأمين شرايط و امكانات كار براي همه به منظور رسيدن به اشتغال كامل -١

 .بكارند ولي وسائل كار ندارندقرار دادن وسائل كار در اختيار كساني كه قادر  -٢

 .اجتماعي پيشگيري از تمركز و تداول ثروت در دست افراد و گروههاي خاص جهت تحقق عدالت -٣

  .جلوگيري از كارفرماي مطلق شدن دولت -٤

 .ودبرداري مستقيم از حاصل كار خبهره قرار گرفتن مديريت و سرمايه و منافع حاصله در اختيار نيروي كار و تشويق -٥

 .پيشگيري از انحصار، احتكار، تورم و اضرار به غير -٦

 .توسعه و تحكيم مشاركت و تعاون عمومي بين همه مردم -٧

اقتصاد كشور در هر يك از مراحل  ريزي عموميهاي حاكم بر برنامهاهداف مذكور اين ماده بايد با رعايت ضرورت -تبصره 
 .شود رشد عملي رعايت

 .شوندشناخته مي شركتهايي كه با رعايت مقررات اين قانون تشكيل و به ثبت برسند تعاوني - ٢ماده 

اداره يا دخالت در اداره تعاونيها يا  اي كه زمينهدولت موظف است با رعايت اين قانون و در حد مقررات به گونه - ٣ماده 
ده و امكانات و تسهيلات لازم را با هماهنگي وزارت تعاوني همكاري نمو فراهم نيايد با بخشارفرماي مطلق شدن دولتك

 .تعاون دراختيار آنها قرار دهد

شرايط مساوي اولويت را به بخش  هاي خود دردولت و كليه سازمانهاي وابسته موظفند در اجراي طرحها و پروژه - ٤ماده 
 .تعاوني بدهند

 :زير باشد اساسنامه هر يك از تعاونيها بايد با رعايت مقررات اين قانون شامل نكات - ٥ماده 

نشاني، ميزان سرمايه، مقررات مربوط  نام با قيد كلمه تعاوني، هدف، موضوع، نوع، حوزه عمليات، مدت، مركز اصلي عمليات و
 .تصفيه مقررات مالي و كار، انحلال وبه عضو، اركان،

 .ت تعاونيها بايد ايراني باشدتابعي -تبصره 



نوع فعاليت و رعايت اصل عدم تمركز  حداقل و حداكثر تعداد عضو در تعاونيها به نسبت سرمايه و فرصت اشتغال و - ٦ماده 
رسد ولي در هر صورت تعداد اعضاء نبايد شود كه به تصويب وزارت تعاون ميمي اي تعييننامهوسيله آيينو تداول ثروت به

 .نفر باشد ٧ از كمتر

 .باشندهاي تعاوني داراي شخصيت حقوقي مستقل ميشركتها و اتحاديه - ٧ماده 

 عضو –فصل دوم 

عضو در شركتهاي تعاوني شخصي است حقيقي كه واجد شرايط مندرج در اين قانون بودجه بوده و ملتزم به اهداف  - ٨ماده 
 .اساسنامه قانوني آن تعاوني باشدبخش تعاوني و

 .در تعاونيهاي توليد عضو بايد در تعاوني بكار اشتغال داشته باشد - ١تبصره 

 اي در صورتي كه عضويت براي همه آزاد باشد،هاي چند منظورهدر تعاوني - ٢تبصره 

 .عامل بايد از ميان اعضاء شاغل انتخاب گرددداشتن عضو غير شاغل مجاز است، اما هيأت مديره و مدير

 :عضويت در تعاونيها عبارت است ازشرايط  - ٩ماده 

 .تابعيت جمهوري اسلامي ايران -١
 .عدم ممنوعيت قانوني و حجر و ورشكستگي به تقصير -٢

 .اختلاس و كلاهبرداري -عدم سابقه ارتشاء  -٣
 .درخواست كتبي عضويت و تعهد رعايت مقررات اساسنامه تعاوني  -٤
 .عدم عضويت در تعاوني مشابه -٥

 .اعضاء در كليه امور تعاوني طبق اساسنامه حق نظارت دارند - ١٠ماده 

 .اند عمل كنندتعهد كرده كليه اعضاء مكلفند به وظايف و مسئوليتهايي كه در حدود قوانين و مقررات - ١١ماده 

 .توان آن را منع كردخروج عضو از تعاوني اختياري است و نمي - ١٢ماده 

 .را كتباً به اطلاع تعاوني برسانند هاي توليد حداقل شش ماه قبل از استعفاء بايد مراتباعضاء متخصص تعاوني - ١تبصره 

 .است در صورتي كه خروج عضو موجب ضرري براي تعاوني باشد، وي ملزم به جبران - ٢تبصره 

 :شوددر موارد زير عضو از تعاوني اخراج مي - ١٣ماده 

 .در اين قانوناز دست دادن هر يك از شرايط عضويت مقرر  -١



روز و  ١٥هيأت مديره به فاصله  عدم رعايت مقررات اساسنامه و ساير تعهدات قانوني پس از دو اخطار كتبي توسط -٢
 .العادهعمومي فوق اخطار دوم با تصويب مجمعروز از تاريخ ١٥گذشتن 

عمالي كه ابران نمايد يا ج ارتكاب اعمالي كه موجب زيان مادي تعاوني شود و وي نتواند ظرف مدت يك سال آن را -٣
 .رقابتي ناسالم بنمايد لطمه وارد كند يا با تعاونيبه حيثيت و اعتبار تعاوني

 .خواهد بود تشخيص موارد فوق بنا به پيشنهاد هر يك از مديران و تصويب مجمع عمومي -تبصره 

باشند، عضو تعاوني شناخته  در صورت فوت عضو ورثه وي كه واجد شرايط و ملتزم به رعايت مقررات تعاوني - ١٤ماده 
از تعدد خود را به تعاوني بپردازند. اما اگر كتباً اعلام نمايند كه  التفاوت افزايش سهم ناشيبايستي مابهشده و در صورت تعدد

 .گرددكدام واجد شرايط نباشند، عضويت لغو ميهيچ عضويت در تعاوني نيستند و يا مايل به ادامه

نياز تعاوني با توافق ساير ورثه عضو تعاوني  اگر تعداد ورثه بيش از ظرفيت تعاوني باشد، يك يا چند نفر به تعداد مورد -تبصره 
 .شوندشناخته مي

قرارداد منعقده سهم و كليه حقوق  در صورت لغو عضويت به سبب فوت، استعفاء، انحلال، اخراج، طبق اساسنامه و - ١٥ماده 
اش شود كه پس از كسر ديون وي به تعاوني، به او يا ورثهتبديل مي قيمت روز تقويم و به ديون تعاونيو مطالبات عضو به
 .پرداخت خواهد شد

پرداخت شود و تراضي يا مصالحه ممكن  قاضا نمايد كه سهم عضو متوفي از عين اموال تعاونيدر صورتي كه ورثه ت -تبصره 
اخلال و ضرر فاحش به اعضاء و تعاوني نگردد آن قسمت از مطالبات تسليم  قابل واگذاري بوده و به موجبنباشد چنانچه عين

 .گرددورثه مي

 سرمايه –فصل سوم 

سرمايه قبلي در اختيار آن قرار  هايي است كه براي تأسيس تعاوني يا افزايشسرمايه تعاوني اموال و دارايي - ١٦ماده 
 .گيردمي

اعضاء در اختيار شركت تعاوني قرار  سرمايه به وسيله %٥١شركتهاي تعاوني شركتهايي است كه تمام يا حداقل  - ١٧ماده 
 دولتي و وابسته به دولت و تحت پوشش دولت، بانكها، شهرداريها، شوراهاي اسلامي هايسازمانها، شركتها،گيرد و وزارتخانهمي

راه وام بدون بهره يا هر راه مشروع  از ٤٣اصل  ٢توانند جهت اجراي بند عمومي ميكشوري، بنياد مستضعفان و ساير نهادهاي
تمليك، بيع شرط، فروش اقساطي، صلح، اقدام به كمك شرط اجاره، اجاره به ديگر از قبيل مشاركت، مضاربه، مزارعه، مساقات،

 .يا افزايش سرمايه شركتهاي تعاوني نمايند بدون آنكه عضو باشند در تأمين و



وافقت طرفين ممدتي كه با  شوند ظرفدر مواردي كه دستگاههاي دولتي در تأسيس شركتهاي تعاوني شريك مي -تبصره 
تدريج بازپرداخت و صد درصد سرمايه به تعاوني تعلق  گذاري دولت بهسرمايهتعيين خواهد شد سهم در ضمن عقد شركت

 .خواهد گرفت

واحدهاي صنعتي يا كشاورزي يا  تواند با رعايت اصول چهل و سوم و چهل و چهارم قانون اساسي،دولت مي - ١٨ماده 
 :هاي تعاوني به صورت زير قرار دهددارد در اختيار شركت اموال عمومي است و در اختيارخدماتي و امثال آن را كه

داشته باشد در اختيار تعاوني  واحدهاي مذكور را به صورت حبس موقت يا مادام كه تعاوني به صورت قانوني وجود -١
 .منافع آن باشدقرار دهد و تعاوني مالك

 .خواهند داشتتعاوني اولويت  در صورتي كه واحدهاي مذكور كاركنان واجد شرايط داشته باشند، در عضويت آن -٢

واحدهاي مزبور سالانه مبلغي نقدي و  تواند طبق قرارداد بابت استهلاك يا بازسازي يا نگهداري يا توسعهدولت مي -٣
 .يا كالا دريافت نمايد

الزامي در رعايت سياستهاي  تواند در واگذاري واحدهاي فوق و ساير امكانات، مقرراتي به عنوان شرايطدولت مي -٤
 .منافع عمومي، تعيين نمايد ريزي توليد و توزيع و تأمينبرنامهري وگذادولت در قيمت

از بانكها طبق قانون عمليات بانكي  هايي است كهدر استفاده از وام و كمكهاي مالي دولتي اولويت با تعاوني - ١٩ماده 
 .باشندبدون بهره دريافت نكرده

تصويب نمايد كه اعضاء سهم  ي برابر است مگر مجمع عموميسهم اعضاء در تأمين سرمايه شركتهاي تعاون - ٢٠ماده 
ها بايد در حدودي باشد كه وزارت تعاون متناسب با نوع و تعداد سهم اين صورت حداقل و حداكثربيشتري تأديه نمايند كه در

 .نمايدتعيين مي اعضاء تعاونيها

در صورتي كه به صورت نقدي  سرمايه آن تأديه و شود كه حداقل يك سومهر تعاوني وقتي ثبت و تشكيل مي - ٢١ماده 
 .تسليم شده باشدو جنسي باشد تقويم و

 .اساسنامه تأديه نمايند اعضاء تعاوني مكلفند مبلغ پرداخت نشده سهم خود را ظرف مدت مقرر در -تبصره 

ساير اعضاء و يا افراد جديد واجد  به توانند با رعايت مقررات اين قانون سهم خود راعضو يا اعضاي تعاوني مي - ٢٢ماده 
 .شرايط واگذار نمايند

مگر آنكه در قرارداد ترتيب ديگري  باشدمسئوليت مالي اعضاء در شركتهاي تعاوني محدود به ميزان سهم آنان مي - ٢٣ماده 
 .شرط شده باشد

باشد مگر آنكه در متعلق به آنان مي كننده سرمايه تعاونيها به ميزان سرمايهمسئوليت دستگاههاي عمومي تأمين -تبصره 
 .شرط شده باشدقرارداد ترتيب ديگري



ها در جهت تشكيل و تقويت تعاوني شرايط و امكانات لازم را براي ٤٣اصل  ٢دولت موظف است جهت اجراء بند  - ٢٤ماده 
 .در اين بند فراهم آوردتأمين مقاصد مذكور

بانكي با تضمين دولت، وام بدون بهره در اختيار  اي يا منابعبا استفاده از منابع بودجهتواند به منظور فوق دولت مي - ١تبصره 
تشكيل  غير منقول و وسايل و امكانات لازم را به قيمت عادله به طور نقد و يا اقساط براي اموال منقول و ياتعاوني قرار دهد و

اجاره به شرط تمليك بنمايد و يا سهام شركتها و  و يا اقدام به عقداجاره دهد و تقويت تعاونيها با آنها بفروشد و يا به آنها
 .تعاونيها منتقل نمايدبانكها و مصادره و ملي شده را به مؤسسات دولتي و وابسته دولت و

اعطايي را تقويت آنها وام و ساير تسهيلات  گذاري و يا افزايش سرمايه تعاونيها و يااند جهت سرمايهبانكها موظف - ٢تبصره 
به  شودهايي كه از محل وام و ساير تسهيلات اعطايي تأمين ميقرارداد نمايند كه سرمايه تواننددهند و ميدر اختيار آنان قرار

قادر به بازپرداخت وام نباشد بانك مطالبات  بانك باشد و يا در صورتي كه تعاونيعنوان ضمانت و يا وثيقه و يا رهن در نزد
 .اموال تعاونيهاي ديگر اولويت دارندنمايد كه در خريد آن گونه ق فروش اموال تعاوني تسويهخود را از طري

 حساب سود و زيان و تقسيم سود و ساير مقررات مالي -فصل چهارم 

 :شودتقسيم مي هاي تعاوني در هر سال مالي به ترتيب زيرسود خالص شركتها و اتحاديه - ٢٥ماده 

حساب ذخيره قانوني منظور  ) به بالا با تصويب مجمع عمومي به عنوان ذخيره تعاوني به%٥(از حداقل پنج درصد  -١
 .شودمي

ميزان يك چهارم معدل سرمايه سه سال  ذخيره قانوني تا زماني كه مبلغ كل ذخيره حاصل از درآمدهاي مذكور به - ١تبصره 
 .باشد الزامي استاخير شركت نرسيده

 .سرمايه خود بكار ببرند وانند تا حداكثر يك دوم ذخيره قانوني را جهت افزايشتتعاونيها مي - ٢تبصره 

و تصويب مجمع عمومي به  حداكثر پنج درصد از سود خالص به عنوان اندوخته احتياطي به پيشنهاد هيأت مديره -٢
 .عمومي است گردد و نحوه مصرف آن با تصويب مجمعميحساب مربوط منظور

 .گرددمي به عنوان حق تعاون و آموزش به صندوق تعاون واريز چهار درصد از سود خالص -٣

مديره و تصويب مجمع عمومي  درصدي از سود جهت پاداش به اعضاء، كاركنان، مديران و بازرسان به پيشنهاد هيأت -٤
 .شودتخصيص داده مي

شود تقسيم پذيرفته ميعقد  پس از كسر وجوه فوق باقيمانده سود خالص به ترتيبي كه در اساسنامه و شرايط ضمن -٥
 .گرددمي

 

 



 تعاونيهاي توليد و توزيع -فصل پنجم 

دامداري، دامپروري، پرورش و صيد  هايي است كه در امور مربوط به كشاورزي،تعاونيهاي توليد شامل تعاوني - ٢٦ماده 
 .نمايندميعشايري و نظاير اينها فعاليت  معدن، عمران شهري و روستايي وماهي، شيلات، صنعت،

 .دارند تعاونيهاي توليد در كليه اولويتها و حمايتهاي مربوط به تعاونيها حق تقدم -تبصره 

كنندگان عضو خود را در چهارچوب مصرف تعاونيهاي توزيع عبارتند از تعاونيهايي كه نياز مشاغل توليدي و يا - ٢٧ماده 
 .نمايندين ميقيمتها تأم ها وكاهش هزينهمصالح عمومي و به منظور

روستائيان و عشاير و كارگران و كارمندان از نظر  تعاونيهاي توزيع مربوط به تأمين كالا و مسكن و ساير نيازمنديهاي -تبصره 
 .هاي مربوط به امور تهيه و توزيع اولويت دارنددولتي و بانكي و ساير حمايت هايحمايتگرفتن سهميه كالا و

 .معاملات خود به تعاونيها اولويت دهند اند درات دولتي و وابسته به دولت و تعاونيها موظفشركتها و مؤسس - ٢٨ماده 

صادرات و واردات در موضوع فعاليت خود  توانند به امرتعاونيهاي موضوع اين قانون با رعايت قوانين و مقررات مي -تبصره 
 .بپردازند

 اركان تعاونيها -فصل ششم 

 :باشندتعاوني براي اداره امور خود داراي اركان زير ميشركتهاي  - ٢٩ماده 

 .مجمع عمومي -١
 .هيأت مديره -٢
 .بازرسي -٣

 مجمع عمومي -بخش اول 

باشد، امور شركتهاي تعاوني مي مجمع عمومي كه بر اساس اين قانون بالاترين مجمع اتخاذ تصميم و نظارت در - ٣٠ماده 
شود و هر عضو بدون در نظر گرفتن العاده تشكيل ميبه صورت عادي و فوق الاختيارتاميا نمايندگان از اجتماع اعضاي تعاوني

 .داراي يك رأي است ميزان سهم فقط

شوراهاي اسلامي كشوري و سازمانهاي  هاي تعاوني هر يك از دستگاهها و شركتهاي دولتي، بانكها،در شركت - ١تبصره 
اي براي نظارت و بازرسي در تعاوني و شركت در توانند نمايندهاند ميكرده ريگذامشاركت يا سرمايهعمومي كه در تعاوني

 .ناظر داشته باشندمجمع عمومي و هيأت مديره به عنوان جلسات

كننده اعتبار أمينتقراردادهاي منعقده با منابع  انحلال، ادغام يا تغيير موادي از اساسنامه تعاوني كه مغاير شروط و - ٢تبصره 
 .گذاري و مشاركت باشد موكول به موافقت مراجع مذكور خواهد بودسرمايه امكانات مختلف ومالي و و كمك



مربوط كه اقدام به تأسيس تعاوني  اي از افراد واجد شرايط عضويت در تعاونيمجمع مؤسس عبارت است از عده - ٣١ماده 
 .نمايندمي

 :وظايف مجمع مؤسس عبارت است از - ٣٢ماده 

 .پيشنهاد اساسنامه طبق قانون و مقررات تهيه و -١
 .دعوت به عضويت افراد واجد شرايط   -٢
 .وظائف مجمع عمومي تشكيل اولين مجمع عمومي جهت تصويب و ثبت اساسنامه و تعيين هيأت مديره و ساير -٣

 .يابدميمؤسس خاتمه  پس از تشكيل اولين جلسه رسمي مجمع عمومي و تعيين هيأت مديره وظايف هيأت - ١تبصره 

توانند در همان موافقت نداشته باشند مي اعضايي كه با مصوبه اولين جلسه مجمع عمومي عادي در مورد اساسنامه - ٢تبصره 
 .عضويت خود را پس بگيرندجلسه تقاضاي

 .باشدمي تصويب اساسنامه تعاوني با حداقل دو سوم اعضاء اولين مجمع عمومي عادي - ٣تبصره 

وظايف قانوني خود تشكيل  مع عمومي عادي حداقل سالي يك بار پس از پايان سال مالي جهت انجاممج - ٣٣ماده 
 .شودمي

 :وظايف و اختيارات مجمع عمومي عادي به شرح زير است - ٣٤ماده 

 .انتخاب هيأت مديره و بازرس يا بازرسان براي مدت دو سال -١
 .مالي هيأت مديره و زيان و ساير گزارشهاي رسيدگي و اتخاذ تصميمي درباره ترازنامه و حساب سود -٢
وامهاي درخواستي و ساير  گذاري و اعتبارات وتعيين خط مشي و برنامه تعاوني و تصويب بودجه جاري و سرمايه -٣

 .هيأت مديرهعمليات مالي به پيشنهاد

 .اتخاذ تصميم نسبت به افزايش و يا كاهش سرمايه در حدود قوانين و مقررات -٤
 .بت به ذخاير و پرداخت سود و مازاد درآمد و تقسيم آن طبق اساسنامهاخذ تصميم نس -٥

 .تصويب مقررات و دستورالعملهاي داخلي تعاوني -٦
 .دهدساير وظايفي كه قوانين و مقررات بر عهده مجمع عمومي قرار مي -٧

گيري نسبت به عزل يا تصميم قانون)، در حدود اينالعاده به منظور تغيير مواد در اساسنامه (مجمع عمومي فوق - ٣٥ماده 
 .گرددتعاوني تشكيل مي مديره و انحلال يا ادغامقبول استعفاي هيأت

يا اكثريت مطلق اعضاء هيأت  العاده بنا به تقاضاي كتبي حداقل يك سوم اعضاء تعاوني ومجمع عمومي فوق - ١تبصره 
شود. در تعاونيهاي داراي بيش از پانصد نفر جمع تشكيل مياعضاء كل م بازرسان با حضور حداقل دو سوممديره و يا بازرس يا

 .داشت سميت خواهدرتشكيل نشود، بار دوم با نصف به علاوه يك بار اول با دو سوم اعضاء عضو در صورتي كه



 العاده اقدام ننمايد،عمومي فوق در صورتي كه هيأت مديره ظرف مدت حداكثر يك ماه نسبت به تشكيل مجمع - ٢تبصره 
 .نمايدمي تشكيل مجمع عمومي اقداموزارت تعاون نسبت به

 هيأت مديره -بخش دوم 

نفر عضو اصلي و تا  ٧نفر و حداكثر  ٣اي مركب از حداقل اداره امور تعاوني طبق اساسنامه بر عهده هيأت مديره - ٣٦ماده 
تواند در مقابل افزايش هر چهارصد نفر يك نفر مي ولي براي تعاونيهاي بزرگ باشندالبدل مياعضاء علييك سوم اعضاء اصلي،

پانزده نفر بيشتر نشود كه براي  البدل بيفزايد مشروط بر آنكه تعداد ازاعضاء علياصلي هيأت مديره و يك نفر به به اعضاء
آيد به عمل مي البدل در يك نوبتاعضاء اصلي و علي براي انتخاب شوند. اخذ رأيمدت دو سال و با رأي مخفي انتخاب مي

اعضاء اصلي و  مجدد هر يك از شوند و انتخابالبدل شناخته مياز اعضاء اصلي به ترتيب اعضاء علي و حائزين اكثريت بعد
 .البدل بلامانع استعلي

ل بوده و در صورتي كه در دوره او البدل با اكثريت مطلق آراء مجمع عموميانتخاب اعضاء هيأت مديره و علي - ١تبصره 
مطلق نگردند بلافاصله از بين دارندگان بيشترين آراء به تعداد دو برابر مورد  از داوطلبان حائز اكثريتگيري تمام يا بعضيرأي
 .آيدگيري به عمل مينسبي رأيالبدل با اكثريتبراي تكميل هيأت مديره و علي نياز

مديره و يك نفر را به عنوان نايب رئيس  به عنوان رئيس هيأت هيأت مديره در اولين جلسه از ميان خود يك نفر را - ٢تبصره 
 .كندمي عنوان منشي انتخابو يك يا دو نفر را به

شود) نحوي كه در اساسنامه تعيين مي بهدر صورت استعفاء، فوت، ممنوعيت قانوني و يا غيبت غير موجه مكرر ( - ٣تبصره 
ترتيب آراء بيشتر براي بقيه مدت مقرر به جانشيني وي در جلسات هيأت مديره  بهالبدل يكي از اعضاء علياعضاء هيأت مديره،

 .نمايدمي شركت

بلاعوض است ولي هزينه اجراي  خدمات اعضاء هيأت مديره در ازاء عضويت در هيأت مديره شركتهاي تعاوني - ٤تبصره 
شود قابل پرداخت است و مجمع ان ارجاع ميعمومي به آن تعاوني در حدود بودجه مصوب مجمعمأموريتهايي كه از طرف

 .آنان بپردازدبه عنوان پاداش به تواند مبلغي از سود خالص رامي

 :باشدوظايف و اختيارات هيأت مديره به شرح زير مي - ٣٧ماده 

 .العاده)فوق-عادي دعوت مجمع عمومي ( -١
 .اجراي اساسنامه و تصميمات مجمع عمومي و ساير مقررات مربوط -٢
حقوق مدير عامل به مجمع  نصب و عزل و قبول استعفاي مدير عامل و نظارت بر عمليات وي و پيشنهاد ميزان -٣

 .عمومي

استعفاي هر يك از اعضاء  قبول درخواست عضويت و اخذ تصميم نسبت به انتقال سهم اعضاء به يكديگر و دريافت -٤
 .هيأت مديره



تسليم به موقع گزارش مالي و  ا و ارائه به بازرس يا بازرسان ونظارت بر مخارج جاري تعاوني و رسيدگي به حسابه -٥
 .عموميترازنامه تعاوني به مجمع

 .عمومي جهت اتخاذ تصميم ها و بودجه و ساير پيشنهادات و ارائه آن به مجمعتهيه و تنظيم طرحها و برنامه -٦

هايي كه تعاوني در آنها اتحاديه تها وتعيين نماينده از بين اعضاي تعاوني براي حضور در جلسات مجامع عمومي شرك -٧
 .مشاركت دارد

 تصويب تهيه و تنظيم دستورالعملهاي داخلي تعاوني و تقديم آن به مجمع عمومي براي -٨

 .توكيل تعيين نماينده و يا وكيل در دادگاهها و مراجع قانوني و ساير سازمانها با حق -٩
مدير عامل) براي قراردادها و اسناد  اعضاء هيأت مديره باتفاقيك يا دو نفر از تعيين و معرفي صاحبان امضاي مجاز ( -١٠

 .تعهدآور تعاوني

هيأت مديره حق ندارد از  دهد و هيچ يك از اعضايهيأت مديره وظايف خود را به صورت جمعي انجام مي -تبصره 
رف هيأت مديره داشته باشد. وكالت يا نمايندگي كتبي از ط استفاده كند مگر در موارد خاص كهاختيارات هيأت، منفرداً

 .اكثريت سه چهارم آراء به مدير عامل تفويض نمايداز اختيارات خود را با تواند قسمتيهيأت مديره مي

 :شرايط زير باشند هيأت مديره و مدير عامل و بازرسان علاوه بر داشتن شرايط عضو بايد واجد - ٣٨ماده 

 .ب با آن تعاونياطلاعات يا تجربه براي انجام وظايف متناس -١
شناخته شده در قانون اساسي تعهد  در تعاونيهاي متشكل از اقليتهاي دينيايمان و تعهد و التزام عملي به اسلام ( -٢

 ).عملي به دين خود

 .قانون اساسي ٤٩عدم سوء سابق مالي و يا محكوميت در دادگاههاي اجراي اصل   -٣
 .بر ضد امنيت و جعل اسنادعدم عضويت در گروههاي محارب و عدم ارتكاب جرائم  -٤
 .عدم اشتهار به فساد اخلاقي و مالي -٥

 .الزامي نيست ٩ماده  ٥و  ٤شود داشتن شرايط بندهاي در مواردي كه مدير عامل از خارج انتخاب مي -تبصره 

ع عمومي و اجراي تصميمات مجم هيأت مديره مكلف است بلافاصله بعد از انتخاب جهت مديريت عمليات تعاوني - ٣٩ماده 
و يا از خارج تعاوني براي مدت دو سال به عنوان مدير عامل آن  واجد شرايطي را از بين اعضاي تعاونيو هيأت مديره فرد

عامل طبق  انجام وظيفه نمايد. وظايف و اختيارات و حقوق و مزاياي مديرزير نظر هيأت مديره تعاوني انتخاب كند كه
 .خواهد رسيدعمومي نهاد هيأت مديره به تصويب مجمعاي خواهد بود كه به پيشنامهآيين

 بازرسي –بخش سوم 

كند و انتخاب مجدد آنان بلامانع مي مجمع عمومي عادي بازرس يا بازرساني را براي مدت دو سال مالي انتخاب - ٤٠ماده 
 .است



هيأت مديره مكلف است ظرف ده روز  اصلي،در صورت فوت يا ممنوعيت قانوني و يا استعفاي بازرس يا بازرسان  - ١تبصره 
 .آراء براي بقيه مدت دعوت نمايد البدل را به ترتيب اولويتعليبازرس يا بازرسان

 .گرددمي الزحمه و پاداش بازرس يا بازرسان با تصويب مجمع عمومي تعيينحق - ٢تبصره 

 :وظايف بازرس يا بازرسان تعاوني به شرح زير است - ٤١ماده 

با اساسنامه و قوانين و مقررات و  ت مستمر بر انطباق نحوه اداره امور تعاوني و عمليات و معاملات انجام شدهنظار -١
 .دستورالعملهاي مربوطه

عملكرد و سود و زيان، بودجه پيشنهادي  رسيدگي به حسابها، دفاتر، اسناد، صورتهاي مالي از قبيل ترازنامه و حسابهاي -٢
 .مجمع عموميمديره به و گزارشات هيأت

 .رسيدگي به شكايات اعضاء و ارائه گزارش به مجمع عمومي و مراجع ذيربط -٣
 .و تقاضاي رفع نقص تذكر كتبي تخلفات موجود در نحوه اداره امور تعاوني به هيأت مديره و مدير عامل -٤

توانند بدون حق رأي در جلسات هيأت مي بازرس يا بازرسان حق دخالت مستقيم در اداره امور تعاوني را نداشته ولي -تبصره 
 .مسائل جاري تعاوني اظهار دارند نظرات خود را نسبت بهمديره شركت كنند و

در انجام وظايف محوله مرتكب  در صورتي كه بازرس يا بازرسان تشخيص دهند كه هيأت مديره و يا مدير عامل - ٤٢ماده 
دهند بايد موضوع را به مجمع عمومي براي رسيدگي و اتخاذ تصميم نمي ثربه تذكرات آنان ترتيب اتخلفاتي گرديده است و

 .لازم گزارش دهند

 اتحاديه تعاوني -فصل هفتم 

آنها واحد است براي تأمين تمام و يا  هايي كه موضوع فعاليتهاي تعاوني با عضويت شركتها و تعاونياتحاديه - ٤٣ماده 
 :گرددتشكيل ميقسمتي از مقاصد زير

و بالا بردن سطح علمي و فني  ارائه خدمات آموزشي و فرهنگي و تبليغاتي مربوط به امور تعاون به تعاونيهاي عضو -١
 .تعليمات تعاوني مورد نياز اعضاء آنها و گسترشو تخصصي و اطلاعات

آمار و  آوريكمك به جمع هاي عضو وارائه خدمات تحقيقاتي و مطالعاتي پيرامون موضوعات مورد نياز تعاوني -٢
 .تعاون اقتصادي و اجتماعي به آنان و وزارتاطلاعات و گزارشات

 .فعاليت خود كمك به سازماندهي و حسن اداره امور و هماهنگي و حفاظت و توسعه تعاونيهاي موضوع -٣

 .خارجيو ساير ارتباطات داخلي و  كمك به برقراري ارتباط و همكاري متقابل بين تعاونيها و بين آنها و مردم و دولت -٤
الحسنه و ساير صندوقهاي قرض ارائه خدمات اداري، مالي، حسابداري، حسابرسي، بازرسي، تجاري، اعتباري، تشكيل -٥

 .هاي عضومورد نياز تعاونيفعاليتهاي اقتصادي



 .عضو تأمين نيازهاي مشترك و بازاريابي و خريد و و فروش و صادرات و واردات تعاونيهاي -٦

اي و راهنمايي آنان، خدمات مشاوره حقوقي، قبول وكالت اعضاء در كليه امور مورد نياز ارائه خدمات فني، تخصصي، -٧
 .هانياز تعاونيو ساير تسهيلات مورد

معرفي متخلفين به مراجع قانوني  نظارت بر التزام تعاونيهاي موضوع فعاليت خود به رعايت قوانين و مقررات مربوط و -٨
 .ذيربط

 .اعضاء تعاونيها منشي و صلح وده امور مربوط به تعاونيها به صورت كدخداحل اختلاف و داوري در محد ٩ -٩

نباشند از حقوق قانوني محروم نخواهند  عضويت در اتحاديه تعاوني اختياري است و تعاونيهايي كه عضو اتحاديه - ١تبصره 
 .بود

 .گرددمي تشكيلبراي هر موضوع فعاليت تعاوني در هر شهرستان فقط يك اتحاديه  - ٢تبصره 

تناسب تعداد اعضاء تعاوني و ميزان  بههاي عضو (هاي تعاوني از محل پرداخت سهم تعاونيسرمايه اتحاديه - ٤٤ماده 
افزايش سرمايه اتحاديه از طريق افزايش سهم آنان و پرداخت حق عضويت و  شود وتأمين مي استفاده از خدمات اتحاديه)

سوم اعضاي مجمع عمومي  سرمايه يا افزايش يا كاهش آن با تصويب دودد و هر گونه تصميم دربارهگرتأمين مي ساير دريافتها
 .اتحاديه خواهد بود

 :هر اتحاديه تعاوني داراي اركان زير است - ٤٥ماده 

 مجمع عمومي -١
 هيأت مديره -٢
 هيأت بازرسي -٣

شود و هر تعاوني داراي يك رأي مي هاي عضو تشكيلهاي تعاوني از نمايندگان تعاونيمجمع عمومي اتحاديه - ٤٦ماده 
 .همان ترتيبي است كه در بخش اول فصل ششم آمده است مربوط به مجمع عمومي بهباشد. ساير مقرراتمي

شوند و مجمع عمومي انتخاب مي عضو و تصويب هاي تعاوني به پيشنهاد تعاونيهاياعضاء هيأت مديره اتحاديه - ٤٧ماده 
 .نخواهد بود بيش از يك نفر عضو در هيأت مديرهبهرحال از هر تعاوني

دوره بلامانع است. ساير وظايف  شوند و انتخاب مجدد آنان تا سهاعضاي هيأت مديره براي يك سال انتخاب مي - ٤٨ماده 
 .فصل ششم در مورد هيأت مديره اتحاديه نيز مجري خواهد بود كور درمربوط به هيأت مديره مذو اختيارات و مقررات

گردد و انتخاب مجدد انتخاب مي مدير عامل با تصويب اكثريت دو سوم اعضاي هيأت مديره براي مدت يك سال - ٤٩ماده 
مقررات مربوط و مصوبات  اتحاديه را طبق اساسنامه در اجراي قوانين و عامل كليه اختيارات اجراييوي بلامانع است. مدير

اركان اتحاديه تعاوني نباشد،  تعاوني و ساير وظايف و اختياراتي كه به عهدههيأت مديره و اداره امور اتحاديه مجمع عمومي و
 .دارا است



ين هيأت به وسيله تعاونيهاي عضو تعي هيأت بازرسي مأمور حسابرسي و بازرسي اتحاديه تعاوني است. اعضاي اين - ٥٠ماده 
اكثريت مطلق اعضاي هيأت برسد. وظايف و اختيارات و ساير مقررات مربوط  هيأت بازرسي بايد به تصويبگردند. گزارشاتمي

 .بازرسي نيز مجري استفصل ششم در مورد هيأت به بخش سوم

جمع عمومي اتحاديه عضو و تصويب م توانند بنا به تقاضاي مجمع عمومي تعاونيهايها ميهيأت بازرسي اتحاديه -تبصره 
 .تعاونيهاي عضو را نيز انجام دهدوظايف بازرسي

 تشكيل و ثبت تعاونيها -فصل هشتم 

نامه تصويب آن به كيفيتي كه در آيين هاي تعاوني با رعايت اين قانون پس از تهيه طرح وشركتها و اتحاديه - ٥١ماده 
 :و ثبت ارائه دهندتشكيل  بايد مدارك زير را براياجرايي مشخص خواهد شد

 .منتخب و بازرسان صورتجلسه تشكيل مجمع مؤسس و اولين مجمع عمومي و اسامي اعضاء و هيأت مديره -١
 .اساسنامه مصوب مجمع عمومي -٢

 .درخواست كتبي ثبت -٣
 .طرح پيشنهادي و ارائه مجوز وزارت تعاون -٤

 .التأديه سرمايهرسيد پرداخت مقدر لازم -٥
 .٣٢ماده  ٢مدارك دعوت موضوع بند  -٦

 .به ثبت تعاوني اقدام نمايند اولين هيأت مديره پس از اعلام قبولي مكلفند با انجام تشريفات مقرر نسبت -تبصره 

 .ثبت تعاونيها نمايد اداره ثبت شركتها موظف است پس از دريافت اسناد و مدارك لازم اقدام به - ٥٢ماده 

 ادغام، انحلال و تصفيه -فصل نهم 

 ادغام –بخش اول 

نامه اجرايي اين مقررات آيين العاده و طبقتوانند در صورت تصويب مجامع عمومي فوقشركتهاي تعاوني مي - ٥٣ماده 
 .شوند قانون با يكديگر ادغام

مربوط بايد حداكثر ظرف مدت دو  العاده تعاونيهاي ادغام شده منظم به مداركصورتجلسات مجامع عمومي فوق -تبصره 
 .خلاصه تصميمات به اطلاع كليه اعضاء و بستانكاران برسد ثبت شركتها تسليم شده وي ثبت به ادارههفته برا

 

 



 بخش دوم انحلال و تصفيه

 :شوندهاي تعاوني در موارد زير منحل ميشركتها و اتحاديه - ٥٤ماده 

 .العادهتصميم مجمع عمومي فوق -١
اعضاء به نصاب مقرر نرسيده  ماه تعداد ٣حداكثر ظرف مدت  كاهش تعداد اعضاء از حد نصاب مقرر در صورتي كه -٢

 .باشد

شده باشد و مجمع عمومي  انقضاي مدت تعيين شده در اساسنامه مربوط در صورتي كه در اساسنامه مدت تعيين -٣
 .مدت را تمديد نكرده باشد

 .توقف فعاليت بيش از يك سال بدون عذر موجه ٤ -٤
نامه وزارت تعاون بر طبق آيين بار اخطار كتبي در سال به وسيله ٣س از عدم رعايت قوانين و مقررات مربوط پ -٥

 .مربوط
 .ورشكستگي طبق قوانين مربوط -٦

 .گيردقانون تجارت صورت مي پس از اعلام انحلال و ثبت بلافاصله آن در اداره ثبت محل، تصفيه طبق - ١تبصره 

مربوط انحلال تعاوني را به اداره ثبت محل  نامهبلافاصله طبق آييندر بندهاي دوم و چهارم و پنجم وزارت تعاون  - ٢تبصره 
 .نمايداعلام مي

 .باشدو رسيدگي مي در دادگاه صالح قابل شكايت ٥و  ٤اعلام نظر وزارت تعاون در مورد بندهاي  - ٣تبصره 

اوني قرار گرفته با انحلال آن بايد مسترد تع كليه امتيازات و اموالي كه از منابع عمومي دولتي و بانكها در اختيار - ٤تبصره 
 .مورد تضامني است هر تعاوني در اينشود. مسئوليت اعضاء

تعاوني بدهد، ظرف يك ماه سه نفر جهت  العاده يا وزارت تعاون رأي به انحلالدر صورتي كه مجمع عمومي فوق - ٥٥ماده 
نامه مربوط نسبت به تصفيه امور خواهند شد تا بر طبق قانون و آيينمعرفي  انتخاب و به اداره ثبت محلتصفيه امور تعاون

 .اقدام نمايند تعاوني

برابر اخذ سرمايه و اموال و امتيازات  در صورتي كه هر تعاوني منحل گردد، قبل از انحلال بايد به تعهداتي كه در - ٥٦ماده 
 .نمايدسپرده است عمل  و بانكها و شهردارياز منابع عمومي و دولتي

 اتاق تعاون -فصل دهم 

تعاون، اتاق تعاون مركزي را در  توانند در صورت ضرورت با نظارت وزارتها و شركتهاي تعاوني مياتحاديه - ٥٧ماده 
 :تأمين مقاصد زير را تشكيل دهند استانها و شهرستانها جهتتهران و شعب آن را در



 .تعاون صنايع و معادن در ارتباط با بخشانجام وظايف و اختيارات اتاق بازرگاني و  -١
 .نامهگردد، طبق آيينانجام اموري كه از طرف وزارت تعاون بدان محول مي -٢
ها و مابين اعضاء و اتحاديه منشي و صلح حل اختلاف و داوري در محدوده امور مربوط به تعاونيها به صورت كدخدا -٣

 .هابين تعاونيها و اتحاديه

ها به دولت وابسته و هزينه باشد و از لحاظ مالي و اداريتعاون داراي شخصيت حقوقي و مستقل ميهر اتاق  -تبصره 
 .باشدنمي

 :اركان هر اتاق تعاون عبارت است از - ٥٨ماده 

 .مجمع نمايندگان -١
 .هيأت مديره -٢
 .هيأت بازرسي -٣

ها و در صورتي كه اتحاديه ها به معرفي مجمع عموميمجمع نمايندگان عبارت است از نمايندگان اتحاديه - ٥٩ماده 
گردند و وظايف آن عبارت تعاونيها، كه براي مدت سه سال انتخاب مي اي به معرفي آننمايندهتعاونيهايي فاقد اتحاديه باشند،

 :است از

 .تصويب نهايي وزير تعاون هاي داخلي و تأييد آن جهتنامهامه و آيينبررسي پيشنهادات مربوط به اساسن -الف 

 .تعيين هيأت مديره -ب 

 .تصويب برنامه و بودجه سالانه به پيشنهاد هيأت مديره -ج 

 .تعيين دو نفر بازرس جهت عضويت در هيأت بازرسي -د 

 .اظهار نظر هيأت بازرسي ديره پس ازرسيدگي و اتخاذ تصميم در مورد ترازنامه و ساير گزارشهاي هيأت م -ه 

الامكان از مديران باشند كه حتيمي هانفر از ميان اعضاء تعاوني ٥هيأت مديره اطاقهاي تعاون متشكل از  - ٦٠ماده 
معدني، عمران شهري و روستايي، توزيع خواهند بود و براي مدت سه سال  و عشايري، صنعتي،تعاونيهاي كشاورزي و روستايي

 .شوندعمومي نمايندگان انتخاب مي طرف مجمعاز 

 :وظايف هيأت مديره عبارت است از - ٦١ماده 

 .مربوط هاينامهفعاليت لازم جهت تأمين مقاصد اطاق تعاون بر طبق اساسنامه و آيين -١
ق طبق عمليات مالي مورد نياز اطا اداره كليه امور مربوط به اتاق تعاون و انجام كليه مكاتبات و ارتباطات و -٢

 .هاي داخلي آننامهآيين



 .اجراي تصميمات مجمع نمايندگان -٣
 .ارائه گزارشها و پيشنهادهاي لازم به مجمع نمايندگان -٤

همكاري بين اطاقهاي شهرستانهاي  هيأت مديره اطاق تعاون هر استان موظف به ايجاد ارتباط و هماهنگي و - ٦٢ماده 
همچنين هيأت مديره اتاق تعاون مركزي جمهوري اسلامي ايران  .همكاري هستندنيز موظف به مربوط به خود است و آنها

 .باشد و آنها نيز موظف به همكاري هستنداتاقهاي استانها ميهماهنگي و همكاري بين موظف به ايجاد ارتباط و

ندگان و يك نفر ديگر به عمومي نماي باشد كه دو نفر آنها به وسيله مجمعهيأت بازرسي متشكل از سه عضو مي - ٦٣ماده 
 :عبارت است از گردند و وظايف آنهاتعيين ميوسيله وزارت تعاون

 .قوانين و مقررات مربوط هاي اطاق تعاون ونامهنظارت و بازرسي مستمر از نظر رعايت اساسنامه و آيين -الف 
و گزارش به مجمع نمايندگان و وزارت  كرد ماليرسيدگي به حسابها، دفاتر، اسناد، صورتهاي مالي از قبيل ترازنامه و عمل -ب 

 .تعاون
 .بررسي شكايات و تخلفات مربوط به اطاق تعاون و گزارش به مراجع ذيربط -ج 

فعاليتهاي اطاق تعاون و رعايت قوانين  ارائه گزارشهاي سالانه و نوبتي به مجمع نمايندگان و وزارت تعاون از نظر وضعيت -د 
 .مديره در مورد گزارشهاي هيأت نظرو مقررات و اظهار

 .اختيار آنان قرار دهد هيأت مديره مكلف است اسناد و مدارك مورد درخواست هيأت بازرسي را در -تبصره 

 :منابع مالي اطاقهاي تعاون عبارت است از - ٦٤ماده 

 .دريافت حق عضويت در اطاق تعاون از اعضاء -١
 .هدايادريافت كمكهاي دولتي و مردمي و شوراها و  -٢

كدخدامنشي و ساير خدماتي  دريافت حق مشاوره، كارشناسي، داوري در محدوده امور مربوط به تعاونيها به صورت -٣
 .دهدها قرار مياتحاديهكه در اختيار تعاونيها و

 وزارت تعاون -فصل يازدهم 

تعاوني و حمايت و پشتيباني از اين  به منظور اعمال نظارت دولت در اجراي قوانين و مقررات مربوط به بخش - ٦٥ماده 
 .گرددتشكيل ميبخش، وزارت تعاون

مراكز گسترش خدمات توليدي و  سازمانهاي تعاون روستايي، مركزي تعاون كشور، مركزي تعاونيهاي معدني، - ١تبصره 
نمايند مانهاي مختلف فعاليت ميها و سازبا بخش تعاوني در وزارتخانه سازمانها و اداراتي كه در رابطهعمراني و ساير دفاتر،

كه در اختيار دارند به وزارت  داراييها، اعتبارات، بودجه، پرسنل و ساير امكاناتيكليه وظايف، اختيارات، اموال، منحل شده و
 .گرددموجود آنها تشكيل ميو امكانات شود و اين وزارت با استفاده از بودجهتعاون منتقل مي



نخواهد كرد به پيشنهاد وزير تعاون  اني وزارت تعاون كه از تعداد پستهاي دستگاههاي منحله تجاوزتشكيلات و پستهاي سازم
مدت شش ماه ( كه در اين مدت تشكيلات منحله كماكان به وظايف خود  اداري و استخدامي كشور ظرفو تأييد سازمان امور

 .خواهد شد كنند) تعيينعمل مي

تعهدات خود از وزارت كار و امور اجتماعي  فعاليتهاي اعتباري بخش تعاوني با كليه داراييها وصندوق تعاون جهت  - ٢تبصره 
 .گردداختيارات مجمع عمومي آن به وزير تعاون منتقل مي تعاون الحاق و وظايف ومنتزع و به وزارت

 .تغيير در اساسنامه آن به پيشنهاد وزير تعاون و تصويب هيأت وزيران خواهد بود

 :وظايف و اختيارات وزارت تعاون عبارت است از - ٦٦ده ما

شود و نظارت بر حسن اجراي مي اجراي آن قسمت از قانون و مقررات در رابطه با بخش تعاوني كه مربوط به دولت -١
 .تعاونيقوانين و مقررات بخش

 .ونيها مطابق اين قانونتعا هاينامهها و آيينهاي اين قانون و اساسنامهنامهتهيه لوايح قانوني و آيين -٢

 . جلب و هماهنگي حمايتها و كمكها و تسهيلات و امكانات دولتي و عمومي جهت بخش -٣

مردم و شوراهاي  تشويق و كمك و همكاري در تأسيس و گسترش تعاونيها با جلب همكاري و مشاركت عموم -٤
 .اسلامي كشوري

هاي تعاوني يا بين بخش تعاوني اتحاديه همچنين بين هاي همكاري و هماهنگي و تعاون بين تعاونيها وايجاد زمينه -٥
 .و ساير بخشهاي اقتصادي

براي بخش تعاوني با همكاري  كمك به فعاليتهاي تبليغاتي، آموزشي، فرهنگي، فني، علمي، تحقيقاتي و صنعتي لازم -٦
 .هاي تعاونياتحاديه

حسابرسي و ديگر خدمات مورد  حسابداري و هاي تعاوني در ارائه خدمات حقوقي، مالي،ها، اتحاديهكمك به شركت -٧
 .نياز

 .المللي تعاون به عنوان نماينده دولت جمهوري اسلامي ايرانشركت در مجامع بين -٨

 .نجام معاملات لازم و ارائه خدمات مورد نياز بخش تعاونيا -٩
اوني و انتشار كتب و مختلف تع هايهاي ترويج و آموزش تعاون براي تفهيم و تعميم روشها و برنامهاجراي برنامه -١٠

 .تعاونينشريات مورد لزوم

 .استفاده از روشها و سيستمهاي بهتر راهنمايي مسئولان تعاونيها در امور حقوقي، مالي، اداري و هدايت آنها در جهت -١١
همچنين  شناخت نارساييها و نيازهاي آنها و انجام تحقيقات آماري و اطلاعاتي و مطالعه درباره فعاليت تعاونيها در زمينه -١٢

 .ريزيهاي مربوطاستفاده در برنامه آنها به منظورتواناييها و امكانات
ذيربط در موارد لازم به منظور  ايجاد هماهنگي در اعمال كمكهاي فني و اداري و مالي و غيره توسط دستگاههاي -١٣

 .اداره صحيح تعاونيها



 .ايجاد تسهيلات لازم جهت توسعه فعاليت تعاونيها در امور توليدي -١٤

 .فراهم آوردن موجبات صدور توليدات تعاونيها -١٥
قانون اساسي  ٤٤و  ٤٣اصول  تهيه و تنظيم طرحهاي اساسي به منظور فراهم آوردن موجبات تحقق اهداف مندرج در -١٦

 .ايرانجمهوري اسلامي
 .حسابرسي از تعاونيها در صورت تقاضا و شكايتهاي اعضاء در حدود امكانات -١٧

 .كنندسوء استفاده مي قيقي يا حقوقي كه به هر نحو از نام يا عنوان تعاونيجلوگيري از فعاليت اشخاص ح -١٨

 .كالاهاي مورد نياز فراهم آوردن تسهيلات لازم در جهت دستيابي تعاونيها به مواد اوليه و وسايل و -١٩
 .توسعه و رشد بخش تعاون ريزي در حدود مقررات و اختيارات برايسياستگذاري، تعيين خط مشي و برنامه -٢٠

 .واحدهاي تعاوني و نظارت بر امور آنها فراهم آوردن تسهيلات لازم براي تهيه طرح، ايجاد، توسعه، بازسازي، نوسازي -٢١
 .تعاونيها با اولويت تعاونيهاي توليد گذاري بخش تعاوني جهت ايجادتأمين شرايط و فراهم آوردن امكانات براي سرمايه -٢٢

بانكها و مؤسسات اعتباري و  در حدود مقررات و اختيارات از طريق تنظيم برنامه و تعيين نحوه كمكهاي اعتباري -٢٣
 .كمكهاي دولتي به تعاونيها

رعايت سياستهاي پولي و مالي دولت  ساله بر اساس درخواست وزارت تعاون باشوراي پول و اعتبار موظف است همه -تبصره 
 .اقدام نمايد وام و كمكهاي لازم به تعاونيهانسبت به اعطاي

يا واگذاري و فروش سهام دولت در  گذاري در تعاونيها و نيز انتقالبرداري و سرمايهمشاركت، ايجاد، توسعه و بهره -٢٤
 .اين قانون ١٧مفاد تبصره ماده  توزيعي به بخش تعاوني ضمن رعايتواحدهاي توليدي و

بانكها، شوراي عالي معادن و  عضويت در شوراي اقتصاد، شوراي عالي صنايع، شوراي پول و اعتبار، مجمع عمومي -٢٥
 .مجامع با نظر هيأت دولت صادرات و واردات كشور و سايركميسيونهاي مربوط به

 .مشاركت در تهيه و تدوين مقررات صادرات و واردات كشور -٢٦
سازمانها، شوراها و مجامع  المللي و قبول عضويت و شركت درهمكاري با مؤسسات علمي، فني و اقتصادي بين -٢٧

 .تعاونيي مربوط به امورالمللبين

 .٥١ماده  ٤صدور مجوز موضوع بند  -٢٨
يا بر خلاف اساسنامه مصوب  سلب مزايا از تعاونيهايي كه بر خلاف قانون و مقررات بخش تعاوني عمل نموده و -٢٩

 .اقداماتي كرده باشند

تصويب هيأت دولت خواهد  نامه اجرايي اين قانون ظرف مدت شش ماه توسط وزارت تعاون تهيه و بهآيين - ٦٧ماده 
 .رسيد

انجمني متشكل از نمايندگان  هاي تعاوني و اتاق تعاونبه منظور نظارت بر انتخابات شركتها و اتحاديه - ٦٨ماده 
در صورت موجود بودن اتاق) به رياست نماينده وزارت اتاق تعاون ( قضائيه و دو نفر ازهاي تعاون و كشور و قوهوزارتخانه

 .گرددمي لتعاون تشكي



 .خواهد رسيد نامه اجرايي اين ماده به پيشنهاد وزارت تعاون به تصويب هيأت وزيرانآيين -تبصره 

 ساير مقررات -فصل دوازدهم 

تصويب اين قانون اساسنامه  هاي تعاوني موظفند حداكثر ظرف مدت شش ماه پس ازكليه شركتها و اتحاديه - ٦٩ماده 
تعاون تغييرات اساسنامه خود را به عنوان تعاوني به ثبت برسانند در  دهند و پس از تأييد وزارتتطبيقخود را با اين قانون 

 .باشندقانون برخوردار نميمزاياي مربوط به بخش تعاوني و اين غير اين صورت از

از قوانين و مقررات  ٦٥ده ما ١تبصره  رديفها و اعتبارات ريالي و ارزي مربوط به دستگاههاي منحله مذكور در - ٧٠ماده 
گردد. سازمان برنامه و بودجه و كميته تخصيص تعاون منتقل مي عنوان رديفهاي مستقل به وزارتموجود حذف و تحت

 ظرف مدت يك ماه اعتبارات مربوط به دستگاههاي مذكور و آن قسمتوزارت تعاون حداكثر ارز موظفند پس از تشكيل
تفكيك و به وزارت تعاون انتقال  است راجرايي كه در رابطه با فعاليت بخش تعاوني بودهاز اعتبارات ساير دستگاههاي ا

 .دهند

 .كليه قوانين و مقررات مغاير اين قانون ملغي است - ٧١ماده 

مورخ سيزدهم شهريور ماه يك هزار  قانون فوق مشتمل بر هفتاد و يك ماده و پنجاه تبصره در جلسه علني روز چهارشنبه
 .به تأييد شوراي نگهبان رسيده است ١٣٧٠,٦,٢٤تاريخ  شوراي اسلامي تصويب و درسيصد و هفتاد مجلسو 

  


